Chamesh haPekudim / Bemidbar (Numbers)
Chapter 28
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1. way’daber - le’'mor.
Num28:1 Then spoke , saying,
28:1> Kal éAdAmoev kipLos mpos Muvofiv Aéyov
1 Kai elalésen legon

And spoke , saying,
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2. tsaw ‘eth-b’'ney Yis'ra’El w'amar’at hem

‘eth-gar’bani lach’mi reyach nichochi tish’'m’ru 'haq’rib mo ado.
Num28:2 Command the sons of Yisra’El and say to them,

You shall observe (o present My offering, My food ,

of a soothing aroma , at their appointed time.

2> "Evteldal Tots viots Iopam kal épets mpos adTovs Aéywv
Ta 8dpd pov dopatd pov kapmopaTd pov
€ls dopMVv evwdlas diaTnpnoeTe mpoodépeLy Epol €v Tals €0pTaAls POU.
2 Enteilai tois huiois Israél kai ereis autous legon
Give charge to the sons of Israel! And you shall say to them, saying,
Ta dora mou domata mou

My gifts, my presents, offerings
osmén euodias diatérésete prospherein tais heortais mou.
a scent of pleasant aroma you shall observe to bring near to my feasts.
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3. w’amar’at lahem zeh taq’ribu k’basim
b’ney-shanah th’'mimim sh’nayim layom “olah thamid.

Num28:3 You shall say to them, This is you shall offer
male lambs a year old without defect as a continual burnt offering twice daily.
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QAPVOUS EVLAVOLOUS GRLOPLOVS VO TNV MREPAV €LS OAOKAVTWOLY EVOEAEXDS,
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3 kai ereis autous Tauta R
And you shall say to them, These are offerings
prosaxete ; amnous eniausious amomous
you shall lead to — he-lambs of a year old, unblemished,
duo tén hemeran ¢is holokautosin endelechos,
two a day a whole burnt-offering perpetually.
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4. ‘eth- ‘echad ta aseh haoboger

w'eth hasheni ta aseh ha ar’bayim.
Num28:4 You shall offer the one the morning
and the other you shall offer the evenings;

\ 3 \ \ e / \ \
(4) TOV GLVOV TOV €VA TTOLTTELS TO TTPWL

v \ \ / ’ \ \ ’
KaL TOV (’Il.LVOV TOV 8€UT€pOV TOLT|OELS TO TIPOS éO”'lTepG.V'

4 ton hena poiéseis to proi
one you shall offer in the morning,
kai ton deuteron poiéseis to hesperan;
and second you shall offer evening.
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5. wa asirith ha’eyphah soleth I'min’chah b'lulah »’'shemen kathith r’bi’ith hahin.

Num28:5 also a tenth of an ephah of fine flour a grain offering,
mixed with a fourth of a hin o beaten oil.

<5> kal mofoels T dékaTov Tod oLdL oeptdadiy
els Buotav avamemolnpévny év éalw év TETAPT® TOD Lv.
5 kai poieseis to dekaton tou oiphi semidalin
And you shall offer the tenth of the ephah of fine flour

thysian anapepoiémenén cn elaig ¢n tetartg tou in.
a sacrifice offering being prepared in olive oil, the fourth part of the hin.
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6. “olath tamid ha asuyah b’har Sinay I'reyach nichoach .

Num28:6 It is a continual burnt offering which was ordained in Mount Sinai
a soothing aroma,
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<6> ddokavTopa EvdelexLapod, T yevopévn év T® Spel Liva els OopMV eVwdlas KVpLY:
6 holokautoma endelechismou, hé genomeneé ¢ tg orei Sina
It is a whole burnt-offering perpetual, the one taking place '» mount Sinali,

osmeén euddias 5
a scent of pleasant aroma to
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7. w'nis’ko r’bi’ith hahin lckebes ha’echad hasek nesek shekar .
Num28:7 And its drink offering, a fourth of a hin the one lamb,
you shall pour out a drink offering of strong drink
7> kal omovdMV adTod TO TETAPTOV TOD LV TO ALVY TY €VL,
év T aylw omeloels omovdmv olkepa KVPLY.
7 kai spondén autou to tetarton tou in t§ amng to heni,
And its libation - the fourth part of the hin to the lamb one.

speiseis spondén sikera
place you shall offer a libation offering of liquor to
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8. w’eth hakebes ta aseh ha ar’bayim k'min’chath haboqer
uk’nis’ko ta“aseh reyach nichoach .
Num28:8 lamb you shall offer the evenings;

as the grain offering of the morning and as its drink offering, you shall offer it,
, a soothing aroma

\ \ 9 \ \ 4 4 \ \ e /7 \ \ ’ 9 ~
<8> KaL TOV (IP.VO'V TOV SG‘UTGpOV 1TOL'T'|0'€LS T0 1TpOS €0'1T€p(1.'V' KaT "I"T]V BUO'L(I.V avTov
Kal KaTd TNV omovdny adTod ToLToeTe €ls GopMnV edwdlas Kuply.

8 kai ton amnon poiéseis to hesperan;
And the lamb you shall offer evening

kata ten thysian autou kai kata tén spondén autou
according to its sacrifice offering; and according to its libation

poiésete cis osmeéen euoddias
you shall offer it a scent of pleasant aroma to
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9. ub’yom haShabbath sh’ney- b’ney-shanah t'mimim
ush’ney “es’ronim soleth min’chah b’lulah bashemen w'nis’ko.

Num28:9 Then on the Shabbat day two a year old without defect,
and two-tenths of an ephah of fine flour mixed oil as a grain offering,
and its drink offering:

9> Kal 71 pépa 1@v ocafBiTtov mpocdEete dlo dpvois éviavoiovs dpopous
kal 800 dékaTa gepldadews dvamemolnpévns év élalw ets Buotav kal amovdnv
9 Kai té hemera ton sabbaton prosaxete duo eniausious

And in the day of the Sabbaths you shall lead forward two of a year old,
amomous kai duo dekata semidaleds anapepoiémenés

unblemished; and two tenths of fine flour being prepared

elaig eis thysian kai sponden
olive oil a sacrifice offering and its libation;

AYFYT aiWxzy xo-o yxgw9g x9w x/o 1
O 20N TRRT NYY-SY Mawa naw nowo
10. “olath Shabbath »'Shabbato “al-"olath hatamid w'nis’kah.

Num28:10 the burnt offering of the Shabbat on its Shabbat
the continual burnt offering and its drink offering.

10> odokadTwpa caBfaTov év Tols caPBaTols
€m THis OAokaVTOoEWS TTs dd TavTos kal TV omovdny avTod.
10 holokautoma sabbaton ¢n tois sabbatois

a whole burnt-offering of the Sabbaths the Sabbaths,

tés holokautoseos tés dia pantos kai tén spondén autou.
the whole burnt-offering continual and its libation.

YW 4P972Y9 Y2q) ArAd A0 vILIPX YYAWAR AWV
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11. ub’ra’shey taq’ribu “olah parim =baqar sh’nayim
w'ayil ‘echad b'ney=-shanah shib’ ah t’mimim.

Num28:11 Then ! the beginnings (heads) of
you shall present a burnt offering : two bulls of herd
and one ram, seven a year old without defect;

() ~ ’ ’ 3 ’ A~ ’ /
(1 1) KG.L €V TA LS VEOPT|VLALS 1Tp00'a§e're O)\OKCLUT(D*LCLTG. TW KVPLW LOTYOVS

] ~ , \ \ e ) A ’ 3 Ny
€K BO(DV S‘UO KQLl KPLOV €va,y GLVOUS EVLAVOLOVS ETTTA ALWLOVS,

11 Kai ¢n tais neo prosaxete holokautomata tg

And 2t the new you shall lead a whole burnt-offering to ’
moschous ek boon duo kai krion hena, eniausious hepta amomous,

calves of the oxen two, and ram one, of a year old seven unblemished.
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12. ush’loshah “es’ronim soleth min’chah b’lulah bashemen lapar ha’echad

ush’ney “es’ronim soleth min’chah b’lulah bashemen ha’echad.

Num28:12 and three-tenths of an ephah of fine flour mixed oil for a grain offering,
the one bull; and two-tenths of fine flour mixed oil for a grain offering,
the one 5

’ ’ / 9 7 9 9 ’ ~ 4 ~ e A\
12> tpia dékaTa cepdddews dvamemoLmpévns év élalw T® pLooYw TO Evi
kal 800 dékaTa gepldadews dvamemolnpévns év éNaly TO kPLd T €vi,

12 tria dekata semidaleds anapepoiemenés ¢n elaig t9 moschg to heni
Three tenths of fine flour being prepared in olive oil for the calf one,

kai duo dekata semidaleos anapepoiémenés cn elaig to heni,
and two tenths of fine flour being prepared in olive oil for one.
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13. w’isaron soleth min’chah b’lulah bashemen
ha’echad “olah reyach nichoach .

Num28:13 and a tenth of an ephah of fine flour mixed oil for a grain offering
the one , for a burnt offering of a soothing aroma,

13> dékaTov oepLdadews dvamemoLnpévns €v éAalw TGO Apvd Td €vi,
Buotav dopny edwdlas kapTwpa KLPLY.
13 dekaton semidaleds anapepoiémenés cn elai t0 heni,

And a tenth of fine flour being prepared n olive oil for one -

thysian osmén euodias
a sacrifice scent of pleasant aroma, offering to

(A4l yaaa xwadwy 474 33 Jiaa iny YA YTy
AYwa Awap ywapg wapy xJo x4x Yia wgyl yaay xoi g4y
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14. w'nis’keyhem chatsi hahin yih’yeh lapar ush’lishith hahin la’ayil

ur’bi’ith hahin yayin zo'th “olath hashanah.
Num28:14 Their drink offerings shall be half a hin of wine a bull

and a third of a hin the ram and a fourth of a hin 5

this is the burnt offering of every of the year.
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14> 1 owovdT) adTOV TO TpLov Tod L éoTaL TH PLOOKW TH EVL,
Kal TO TpLTOV ToD Lv éoTaL T® KPLD T €vi,

Kal TO TETAPTOV TOD Lv €0TAL T® ARV TH €Vi olvov.

ToDTOo OAoKaVTORA pijva ék LMVos els Tovs pijvas Tod éviavTod.

14 hé spondé auton to hémisy tou in estai t) moschg to heni,
To their libation the half of the hin of wine shall be for the calf one,

kai to triton tou in to krig to heni,

and the third of the hin of wine for the ram one,
kai to tetarton tou in to heni oinou.

and the fourth of the hin for one of wine.

touto holokautoma
This is the whole burnt-offering,

tou eniautou.
of the year.
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15. us’’ir “izim ‘echad 'chata’th ="olath hatamid ye aseh w'nis’ko.
Num28:15 And one kid of male goats a sin offering H
it shall be offered with its drink offering the continual burnt offering.

15> kat Xf,p.apov et ai;y&v éva ﬂep‘l, &pap’rius Kvpf,q)'
€L TT)s OAokavTOTEws THs da mavTés mowmbfoeTal kal 1 omwovdT adTod.
15 kai chimaron ex aigon hena hamartias H

And a young he-goat the goats — one a sin offering to ,

tés holokautoseos tés dia pantos poiethesetai kai hé spondé autou.
the whole burnt-offering continual; you shall offer it and its libation.

Araid WF) WAHL WTA qWo 303949 JrW49R WAHIY 16
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16. u hari’shon H'ar’ba“ah “asar yom Pesach .
Num28:16 And in the first , on the fourteenth day .
is the Passover
16> Kal év 19 pmvi 7@ TpdTe TecoapeokardekdTn MLépa Tod LNVOS TACKA KUPLW.

16 Kai tQ proto tessareskaidekaté hémera pascha
And first, the fourteenth day of , is a passover to

(Y43 XynY¥ Waiyi xo9w AP 3xT3 wapl Wya 4qwo awWp gy gy

:SO8Y MiZn 0" YW A Mo wTnS o oy menmain
17. ubachamishah “asar yom hazeh chag shib’ ath yamim matsoth ye’akel.
Num28:17 the fifteenth day of this shall be a feast,
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unleavened bread shall be eaten for seven days.
A7> kal 17 TevTekaLdekd T MLéPa TOD EMVOS TOVTOV €0PTT)*
emta Mpépas dlupa édecbe.
17 kai té pentekaidekaté hemera toutou heorte;
And the fifteenth day of , this is a feast;

hepta hemeras azyma edesthe.
seven days unleavened breads you shall eat.

swox £ 3490 xY4Y-Ly waP-£4%Y JYW49R Yri s
Dwyn 8 773y npNOR-O2 wWIPTRIPR TWRTT oivam

18. bayom hari’shon miq’ra’~ =m’le’keth lo’ tha asu.

Num28:18 the first day shall be convocation;
of servile work you shall not do.

\ e e 7 ¢ ’ s 7 [ ¢ A
(18) KAl 7 MLEPA 7 TPWTT] €1TLK)\'T]'TOS ayLa €0TAL VLLY,

~ \ /
TGV épyov AATPEVTOV OV TOLT|CETE.

18 kai hé hemera hée protée epiklétos estai hymin,
And the day first summoning shall be to you.
ergon ou poiésete.
work which is you shall not do.

Yagw 175573 924) arand ade Ak YxIiFAT -
WYL vAaAT Yy Yx APV AP35 YAWIY 09wy apd 4y
DO P33 OO MTD APV MR opatpmw
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19. w’ ‘isheh “olah parim =baqar sh’nayim
w'ayil ‘echad w’shib’"ah b’ney shanah t'mimim yih'yu lakem.

Num28:19 a fire offering, a burnt offering
two bulls of herd and one ram and seven one year old,
having them without defect.

\ ’ e 4 4 4 J4 9 ~ /
19> kai mpocdere OAokavTORATA KAPTIORATE KUPLY LOTYOLS ék Bodv dlo,

\ e \ 9 \ 9 ’ e ~
KPLOV €V, ETITA GILVOUS EVLAVOLOVS, GLWLOL ECOVTAL DR LV®

19 kai holokautomata

And whole burnt-offerings,
karpomata moschous ¢k boon duo, krion hena,

a yield offering to , calves of the oxen two, ram one,
hepta eniausious, amomoi esontai hymin;

of a year old seven; unblemished they shall be to you.
74 wayqawo awdw w3 alvd9 x{(F WxuIYY 20
YWOX /%41/ 74/7<1wo LYwy
22 DTy MESw w3 m153 NP opmanis
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20. umin’chatham soleth b'lulah hashamen sh’loshah “es’ronim lapar
ush’ney “es’ronim [a’ayil ta asu.

Num28:20 For their grain offering, you shall offer fine flour mixed oil:
three-tenths of an ephah a bull and two-tenths the ram.

20> kat 7 Buota adTOV ocepidadis Avamemolnpévn év éalw,
Tpla dékaTa T® péoyw TH €Vl kal do déxaTa TP KPLD TH €vi,
20 kai hé thysia auton semidalis anapepoiémené ¢n elaig,
And their sacrifice offering shall be of fine flour being prepared 1 olive oil,

tria dekata t9 moschg to heni kai duo dekata tg krig to heni,
three tenths for the calf one, and two tenths for the ram one.

WA wgyg xo9w/ apsz w9y 3wox Yyqwo Yypqwo o
D30 NYaws o a9% myn Tﬁwv 1Y 8D
21. “isaron ta aseh ha’echad shlb’ ath
Num28:21 A tenth you shall offer each the seven H
21> 3ékaTov dékaTov ToLToELs TO ALVY TY €VL TOLls €TTA Apvols:

21 dekaton poiéseis to heni tois hepta 5
a tenth You shall offer for one, for the seven ,

Wy1lo 99¥¢ aud x4y qLowy 2
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22. us’"ir chata’th ‘echad I’kaper kem.

Num28:22 and one male goat for a sin offering to make atonement you.

22> kal ylpapov €€ alydv éva mepL apaptias éELldoactal mepl VpdV-
22 kai chimaron ex aigon hena hamartias exilasasthai hymon;
and a young he-goat the goats — one a sin offering to atone you,

A4-x4 pwox aiyxy x(of qw4 49393 x(o a3y s
TIPNTIN WYR TRRT NPYH Wiy paT ndY T2t
23. mil’bad “olath haboger “olath hatamid ta asu ‘eth-‘eleh.

Num28:23 You shall present these besides the burnt offering of the morning,
is a continual burnt offering.

23> AN Th)s OAokaVTOTEWS TTS dLd TaAVTOS TTS TPWLVHS,
6 éoTLv 6)\0K0.1'>'rwp.a évSe)xeXLorp.oﬁ.
23 plén tés holokautoseos tés dia pantos tés proineés,
besides the whole burnt-offering continual of the early morning

holokautoma endelechismou.
whole burnt-offering a perpetual.

Arard WMy Y9 AV4 YU YRy xosw YAl ywox ad4y
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24. ka'’eleh ta asu layom shib’ ath yamim lechem ‘isheh reyach-nichoach
="olath hatamid ye aseh w’nis’ko.

Num28:24 After this manner you shall prepare daily,
for seven days, the bread for the fire offering, of a soothing aroma 5
it shall be prepared the continual burnt offering, and its drink offering.

24> TadTo KATA TADTA TOLNCETE TNV MLEPAV
€ls Tas €mTa 'f]p,épo.s ddpov Ké.p"lTO.)p.,CL els 6orp.'?]v evwdlas Kvpf,q)'
€L ToD OAOKAVTORLATOS TOD SLA TAVTOS TOLNTELS TT)V OTOVdNV adTOD.
24 tauta kata tauta poiésete tén hemeran eis tas hepta hémeras

These according to these manners you shall offer per day the seven days
doron karpoma eis osmén euddias H

as a gift yield offering a scent of pleasant aroma to H

tou holokautomatos tou dia pantos poiéseis tén spondén autou.
the whole burnt-offering continual you shall offer its libation.

YY( Aran WaP-£4PY A0 9wWx Yya- Iy
sywox ¢ 3ago xy£/w-/y
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25. ubayom hash’bi’i miq’ra’~ yih'yeh lakem kal-m’le’keth “abodah lo’ tha asu.

Num28:25 the seventh day you shall have convocation;
you shall not do any of laborious work.

25> kat 7 fpépa 1 €Bdopm kAMTT ayla €oTar VRTv,

Tav €pyov AaTPELTOV OV TOLT|oETE €V AT,

25 kai he hémera hé hebdome kléte estai hymin,
And day the seventh calling shall be to you;

pan ergon latreuton ou poiésete en auté.
all work servile you shall not do on it.

ATa+d AVAR AW ¥YI19PAI YTy IR YT Iv e
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26. ub’yom habikurim b’haq’rib’kem min’chah chadashah
Shabu otheykem miq’ra’- yih'yeh lakem kal-m’le’keth “abodah lo’ tha asu.
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Num28:26 Also on the day of the first fruits, you present a new grain offering
your Feast of Shavuot, you shall have convocation;
you shall not do any of laborious work.

26> Kal ) Mpépa 1@V véwv, tav mpoodépnTe Buoilav véav kuplw TdV €RSopddwv,
éﬂiK)\'rl'ros &yia éoTaL f)pﬁ.v, v €pyov )\anevav oV 1'row"|0'e're.
26 Kai t¢ hémera ton neon,

And the day of the new produce,

prospheréte thysian nean

you should bring sacrifice a new produce to

ton hebdomadon, epikléetos estai hymin,

of the period of sevens, summoning it shall be to you.

ergon latreuton ou poiésete.
work servile you shall not do.

avaid wHY w4l adve ¥x949Par
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27. w’hiqg’rab’tem “olah 'reyach nichoach
parim ~baqgar sh’nayim ‘ayil ‘echad shib’"ah b'ney shanah.
Num28:27 You shall offer a burnt offering a soothing aroma
two bulls of herd, one ram, seven a year old;
27> katl mpoodeTe SAokavTOpATA €l dopMY edwdlas kuplw pooyovs ék fodv dvo,
KPLOV €va, ETTA GLVOUS €VLaVoLovs GILOLOVS®

27 kai prosaxete holokautomata ' osmén euddias

And you shall bring whole burnt-offerings a scent of pleasant aroma to -
moschous ek boon duo, krion hena, hepta eniausious H
calves of the oxen two, ram one, seven of a year old

yyw3 advds x(F yxuyY s
ap4a (A4 YAYqve YW ap4a 90 yryqwo awdw

w3 9153 N0 anmanans
INT SORD DY 3 TIRT 122 oIty My ow

28. umin’chatham soleth b’lulah bashamen
sh’loshah “es’ronim lapar ha’echad sh’ney “es’ronim la’ayil ha’echad.

Num28:28 and their grain offering, fine flour mixed oil:
three-tenths of an ephah each bull, two-tenths the one ram,

28> M Buola adTOV oepldadis dvamemoLmpévn év élalw,
Tpla dékaTa TR POoYw T €Vl kal do déxaTa TP KPLY TO €vi,
28 he thysia auton semidalis anapepoiémené cn elaig,
Their sacrifice offering shall be of fine flour being prepared i1 olive oil,
tria dekata t0 moscho to heni kai duo dekata tg krig to heni,
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three tenths for the calf one, and two tenths for the ram one,

WA w9y xo9w/ apgga wyl Yyqwo Yypqwo g
oPp2DT NYIW? NT w322 1Y 1y o

29. “isaron ha’echad I'shib”" ath .
Num28:29 a tenth each the seven H
29> 3ékaTov dékaTov T APVD TH EVL Tols ETTA ApVOTLS®
29 dekaton to heni tois hepta 5

a tenth to one, for the seven ,

:7)/:»/0 17)'( Ap4 Wa-xo q4a-0ow 3
IDD”‘?SJ ﬁD;‘? IRt =R DY) ﬁ’:_]f;? 5
30. s’ir “izim ‘echad I'kaper .
Num28:30 one kid of goats to make atonement
30> kat yipapov €€ alydv éva mepL apaptias éELldoactal mepl LPdV-

30 kai chimaron ex aigon hena hamartias exilasasthai ;
and young he-goat the goats one a sin offering, to atone H

azyxa xJo a9/Y 3
YALYTIT Yy raAT yyRYx vwox wxupyy
TR NSV T3R8

D :OPDEN 02T OnvnR YR AN
31. mil’bad “olath hatamid umin’chatho ta asu t’mimim yih'yu-lakem w'nis’keyhem.

Num28:31 Besides the continual burnt offering and its grain offering,
you shall present them with their drink offerings. They shall be without defect.

31> A Tod OAokavTORATOS TOD dLd TAVTOS*
kal T Buolav adTdV ToLoeTé pot--dpopol écovtal Vpilv--kal Tas omovdas adTdv.
31 plén tou holokautomatos tou dia pantos;
besides the whole burnt-offering continual.
kai tén thysian auton poiéesete --
And their sacrifice offering you shall offer to H

amomoi esontai hymin--Kkai tas spondas auton.
unblemished they shall be to you, and their libations.
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